
LAKEWOOD, NEW JERSEY 08701 

THIRTIETH SUNDAY IN ORDINARY TIME -  OCTOBER 23 ,  2022 

PARISH OFFICE 

Holy Family Church (HF) 

1139 East County Line Road 

Phone 
732-363-0139 / 732-367-8486 
 

Fax 
732-367-8804 / 732-367-0460 
 

Email 
Parish@olglakewood.org 
 

SML OFFICE HOURS / SAC 
HORARIO DE OFICINA 
 

SML: Monday-Friday,  
9:00 am - 12:00 noon &  
12:30 pm - 4:00 pm 
 

SAC: Lunes a Viernes,  
1:00 pm - 5:00 pm 

HOLY FAMILY          
 

SATURDAY / SABADO / SOBOTA VIGIL 
4:00 pm (English / Inglés / Angielski) 
 

SUNDAY / DOMINGO / NIEDZIELA 
8:00 am (English / Inglés / Angielski) 
12:30 pm (Spanish / Español / Hiszpański) 
3:00 pm (Spanish / Español / Hiszpański) 
 
 

ST. ANTHONY CLARET 
 

SATURDAY / SABADO / SOBOTA VIGIL 
5:00 pm (Spanish / Español / Hiszpański) 
 

SUNDAY / DOMINGO / NIEDZIELA 
10:30 am (Spanish / Español / Hiszpański) 

St. Mary of the Lake (SML) 

CHURCH & OFFICE 
43 Madison Avenue 

Cemetery & Mausoleums 

2351 Massachusetts Avenue  
Toms River, NJ 08755 

St. Anthony Claret (SAC) 

780 Ocean Avenue 

CELEBRATING EUCHARIST / SANTA MISA / Msza Święta  

Welcome 

Bienvenidos 

Witamy  

OUR LADY OF GUADALUPE  

Parish of  

ST. MARY OF THE LAKE 
 

SUNDAY / DOMINGO / NIEDZIELA 
9:30 am (Polish / Polaco / Polski) 
11:30 am (English / Inglés / Angielski) 
 
 

DAILY / DIARIA / W TYGODNIU 
 

St. Mary of the Lake - 9:00 am  
Mon.-Sat. / Lunes a Sábado / Poniedziałek-Sobota                   
(English / Ingles / Angielski)  
 

7:30 pm Thursday / Jueves / Czwartek 
(Polish / Polaco / Polski) 
 

St. Anthony Claret - 7:00 pm  
Martes a Viernes / Tuesday-Friday / Wtorek-Piątek  
(Spanish / Español / Hiszpański)  



  

ST. ANTHONY CLARET:  
Saturday, Sábado, Sobota: 4 –4:45PM 

(English & Spanish  /  Inglés y Español  / Angielski i Hiszpański) 
 

ST. MARY OF THE LAKE: 
T«çÙÝ��ù, Jç�ò�Ý, Cþó�Ùã�»:  3:30 - 4:30PM 

(English & Polish  / Inglés y  Polaca / Angielski i  Polski ) 

T«çÙÝ��ù, Jç�ò�Ý, Cþó�Ùã�»:  6 -7PM  
(English & Polish  / Inglés y  Polaca / Angielski i  Polski ) 

Friday, Viernes, Piątek:  8AM  
(English & Spanish  /  Inglés y Español  / Angielski i Hiszpański) 

Thursdays, At 7pm in Polish, a Novena to Our 
Lady of Perpetual Help followed by Mass in 

Polish. 
 

MINISTRY TO THE SICK /MINISTERIO A LOS 
ENFERMOS / SŁUŻBA CHORYM 

Please call the rectory / Por favor llame a la rectoría  / 
Zadzwoń na plebanię 

 

Rev. Guilherme Andrino, S.V.D., Pastor  
Rev. Pedro L. Bou, S.V.D,  
Rev. Pelagio Calamba Pateño, Jr., S.V.D 
Rev. Jan Pastuszczak, S.V.D. 
Deacon Victor Gómez 
Deacon Bill Malone, WMalone7@optonline.net 
Deacon Sil Galvan, DeaconSil@comcast.net 
Deacon Jim McGrath 
Deacon Jack Cullinane, jpcull38@gmail.com 
Deacon David O'Connor, Director of Cemeteries  
Dioceses de Trenton   732-363-0139 ext. 313 

Faith FormaƟon & Religious EducaƟon: 
732.363.0139 Ext. 412 fromprep@olglakewood.org  

CLERGY / SACERDOTES / 
DUSZPASTERSTWO Those who are sick and shut-in / Los que están 

enfermos y encerrados / Ci, którzy są chorzy i 
zamknięci 
Michael & Kathy MaƩa; Leslie Fagan; Brendan Lynch; 
Eva Uyar;  Frances Szala; Cecilia D’AgosƟn; George 
Huss;  Mary Anne Grandineƫ; Patricia Kerod; Maggie 
Wright; Kathleen Pinto; John Fossa; Lavina Gelpi; Helen 
FerƟƩa; John Kerod; Louis Gelpi; DeMaris Miranda; 
Anthony DeVito; Marty Rozensweig; Marie Bohacik; 
Anna & Juan Rivera; Ken & Natalie; ; Sister Gloria Bar-
one; RTF; Kevin Bain; Julianna Doerr; Joseph Paci; Mary 
Ann ConƟ; Ryan Ruane; Nikolas Picchieri; Linda 
Conover; Joseph and Jerry DeMarƟnez; Milania Jayda 
Rodriguez; Hanna McCabbe; Jane Rose; Frances Ierubi-
no; Lydia Digioia; Jack McElhinney; John Corney; Bobby, 
John Gaƫ, Jack, Silva Rudel, Marc Ribaudo, Shtjefen 
Gjoni, Prena Gjoni, Cathy, Ann Marie Ziadie 
 

We pray for all the deceased of our parish fami-
ly / Por todos nuestros difuntos /  Modlimy się za 
wszystkich zmarłych z naszej parafialnej rodziny 
Anna Caroselli, Juan Antonio Rosales Bravo, Catherine 
Palicia, Maria  Yanayaco, Jim Molinaro , Miguel Colón, 
Ralph Mendez, Martha Veech, Theresa Alberico, Win-
ifred Hespe, Rachel, Costanzo, Dorothy Ciccone, Donald 
Sodano, Joseph Daniels, Beth Benn, Marie Monagle, 
Francisco Javier Silva Ruiz, Warner Hinton, Josephine 
Babinec, Werner Philipp, Dolores Kaminski, Laurence 
Rozier,Peter Rodriguez, Carl Abramowitz, Dilcia Maribel 
GuevaraTabora, Anna Reilly, Andrew ForƟer 
Those serving in the Armed Forces:  
Charles Misura; Patrick Liam McKerry; Megan Navarro; 
Luiz Maurina; Colleen McEntegart 

CONFESSIONS / 
CONFESIONES /SPOWIEDŹ  

PRAYERS /ORACIONES  / MODLITWY 

SAVE THE DATE /  
RESERVA LA FECHA / ZAPAMIĘTAJ  

 

FOR INFORMATION / 
PARA MÁS INFORMACIÓN / 

INFORMACJA:  
Website/página de web /  internetowej :  

hƩps://olglakewood.org/ 
 

 Facebook / Facebooku  
hƩps://www.facebook.com/

@ourladyofguadalupelakewood/ 
 

Instagram  
@OLGLakewoodNJ  

 

TwiƩer  
@OLGLakewoodNJ  

 

Youtube  
hƩps://www.youtube.com/channel/Our lady of 

Guadalupe parish NJ 

BIBLE STUDY  
Every other Tuesday in the Fall at 5pm, in Guild Hall 

MONTHLY CEMETERY ROSARY SERVICE  
 the last Saturday of the month, Oct.29th the rosary in 

Spanish starƟng at 6:30am  & in English  
Wednesday, Nov. 9th  at 1pm in MQP Mausoleum 

BABY SHOWER  FOR JESUS  
Oct. 29th & 30th and Nov. 5th & 6th 
ALL SAINTS PARTY, OCTOBER 31  

7 pm Children’s Mass and Religious Costume Party 
NOVEMBER 1—ALL SAINTS DAY 

MASS TIMES AT 9AM, 5PM, 6PM, 7PM, 8PM 
NOVEMBER 2— ALL SOULS DAY 

9AM ,12PM, 5PM, 6PM, 7PM, 8PM 
NOVEMBER 6 POLISH  

3PM  - SML Cemetery Service 
NEW HOPE TEEN GROUP OF  
OUR LADY OF GUADALUPE  

FRIDAY, November 11th  7-9pm 
Holy Family 

NEW DAY AND TIME  
AMERICAN MUSIC THEATER  
Wednesday, November 16  

mailto:WMalone7@optonline.net
mailto:DeaconSil@comcast.net
mailto:jpcull38@gmail.com
mailto:fromprep@olglakewood.org


Readings for the week of October 23, 2022 
Sunday, Domingo, Niedziela: Sir 35:12-14, 16-18; Ps 34:2-
3, 17-18, 19, 23; 2 Tm 4:6-8, 16-18; Lk 18:9-14 
Monday, Lunes, Poniedziałek: Eph 4:32—5:8; Ps 1:1-2, 3, 
4 and 6; Lk 13:10-17 
Tuesday, Martes, Wtorek: Eph 5:21-33; Ps 128:1-2, 3, 4-
5;Lk 13:18-21 
Wednesday, Miércoles, Środa: Eph 6:1-9; Ps 145:10-11, 
12-13ab, 13cd-14; Lk 13:22-30 
Thursday, Jueves, Czwartek: Eph 6:10-20; Ps 144:1B, 2, 9-
10; Lk 13:31-35 
Friday, Viernes, Piątek: Eph 2:19-22; Ps 19:2-3, 4-5; Lk 
6:12-16 
Saturday, Sábado, Sobota: Phil 1:18b-26; Ps 42:2, 3, 
5CDEF; Lk 14:1, 7-11 

WEEKLY READINGS / LECTURAS SEMANALES / 
CZYTANIA NA NADCHODZĄCY TYDZIEŃ 

30TH SUNDAY IN ORDINARY TIME  OCTOBER 23, 2022 
MASS INTENTIONS / INTENCIONES  
DE LA MISA / INTENCJE MSZALNE 

Monday / Lunes / Poniedziałek, October 24 
9:00 am   + Elia Nazario + Jose L. Guzman, +Shelia MarƟnez, + Luis 
A. MarƟnez, Jr., David Morales, Jr., Las Almas del Purgatorio, + 
Dilcia Maribel Guevara Tabora, The health of Michelle OrƟgoza 
Rodriguez and Nicol Michel Basto Yara                   
Tuesday / Martes / Wtorek, October 25 
9:00 am          + Francisco Javier Silva Ruiz,+ Dilcia Maribel Guevara 
Tabora, The health of Michelle OrƟgoza Rodriguez and Nicol Michel 
Basto Yara     
7:00 pm  + Jose Francisco Mota, + Juan Antonio Rosales,+ Elia 
Nazario                    
Wednesday / Miércoles / Środa, October 26 
9:00 am   + Richard Kolodziej, + Elia Nazario, + Dilcia Maribel 
Guevara Tabora, The health of Michelle OrƟgoza Rodriguez and 
Nicol Michel Basto Yara                                            
7:00 pm       + Maria Del Refugio Cabrera,+ Virginio Cruz,+ Elia 
Nazario                         
Thursday / Jueves / Czwartek, October 27 
9:00 am         + Warner L. Hinton, + Peter Wade, + Anna Wade 
Wendt, + Howard Wendt, + Dilcia Maribel Guevara Tabora, The 
health of Michelle OrƟgoza Rodriguez and Nicol Michel Basto Yara  
7:00 pm         Wszyscy Zmarli z Parafii             
7:00 pm         + Elia Nazario                      
Friday/ Viernes / Piątek, October 28 
9:00 am     + Donald Sodano + Elia Nazario,  + Dilcia Maribel 
Guevara Tabora, The health of Michelle OrƟgoza Rodriguez and 
Nicol Michel Basto Yara               
7:00  pm       + Ausencio Perez,+ Gloria Zuniga,+ Elia Nazario 
Saturday / Sabado / Sobota, October 29 
 
9:00 am        + Joseph J Daniels + Elia Nazario,  + Dilcia Maribel 
Guevara Tabora, The health of Michelle OrƟgoza Rodriguez and 
Nicol Michel Basto Yara   
4:00 pm        + Piotr Osinski  
5:00 pm         ,+ Elia Nazario           
Sunday / Domingo / Niedziela, October 30 
8:00 am        + Guiseppe Anzalone, + Nora Peabody,+ Vincenzo 
Leggio, + Dilcia Maribel Guevara Tabora, The health of Michelle 
OrƟgoza Rodriguez and Nicol Michel Basto Yara   
9:30am   za Ojczyznę Przez wstawiennictwo Św. Andrzeja Bobole , 
Elzbieta i Bogdan Sieczkowski 35th rocznicę ślubu  
10:30 am      Por + Ambrosia Hernandez,+ Maria Quinones,+ Raul 
Chacon 
11:30 am    + Dorothy Cummings, +Kathy Flynn, + William Dandorf      
12:30 pm     +  Jose Francisco Ramos, + Manuel Pastrana 
3:00pm   +  Modesto Aguirre,+ Maria Esther Ramirez, + Jose 
Antonio Alva,+ Miguel Angel Alva,+ Arturo Vega,+ Elia Nazario 

   Monday, October 24 to Sunday, October 30 
 Vigil Lamp at the Blessed Mother Altar,              Also Available : 
Family Wszedyrowny   Bread and Wine, 
      
Vigil Lamp at the Saint Joseph Altar,  Sanctuary Light at  
Family Szymoniak       
     SML, SAC, & HF 
Vigil Lamp at the Sacred Heart Altar   
Family Włodarczyk 

PARISH JOURNAL 
SACRIFICIAL GIVING 

The Sunday  CollecƟon for October 8 & 9, 2022 
             Sat. 4 pm Mass HF                     $                 859.00 
                 Sat. 5 pm Mass  SAC               $              1,968.00 
                 Sun. 8:00 am Mass HF            $              1,169.00 
                 Sun. 9:30 am Mass SML         $                 656.00 
                 Sun. 10:30 am Mass  SAC      $              2,154.00 
                 Sun. 11:30 am Mass SML      $               1,117.00 
                 Sun. 12:30 pm Mass HF         $               1,711.00 
                 Sun. 3 pm Mass  HF                $               1,212.00 
    Online ContribuƟons             $                  830.00 
    SML Daily Mass 9 am             $                    57.00 
     SAC Daily Mass 7 pm            $               1,128.00 
     Other CollecƟons—All Churches 
    Fuel and Maintenance           $      3,627.00        
     Candles                         $                   147.00 

              Total                                      $            16,635.00 
Thank you for your conƟnued support & generosity! 

SCHEDULE OF EXTRA COLLECTIONS  
 Today, Oct 23—World Mission Sunday 

Please checks payable to:  
Parish of Our Lady of  Guadalupe- 

HOLY DAY MASS SCHEDULE 
NOVEMBER 1—ALL SAINTS DAY 

9AM—ENGLISH / INGLÉS / ANGIELSKI  ST. MARY OF THE LAKE 
5PM—SPANISH / ESPAÑOL / HISZPAŃSKI  ST. ANTHONY CLARET 
6PM—SPANISH & ENGLISH, ESPAÑOL INGLÉS , HISZPAŃSKI / 

ANGIELSKI   HOLY FAMILY 
7PM—SPANISH / ESPAÑOL / HISZPAŃSKI  ST. ANTHONY CLARET 

8PM—POLISH / POLACA / POLSKI   ST. MARY OF THE LAKE 
NOVEMBER 2— ALL SOULS DAY 

9AM—ENGLISH / INGLÉS / ANGIELSKI  ST. MARY OF THE LAKE 
12PM—ENGLISH / INGLÉS / ANGIELSKI  CEMETERY 

5PM—SPANISH / ESPAÑOL / HISZPAŃSKI   ST. ANTHONY CLARET 
6PM—SPANISH & ENGLISH, ESPAÑOL Y INGLÉS , HISZPAŃSKI I 

ANGIELSKI   HOLY FAMILY 
7PM—SPANISH / ESPAÑOL / HISZPAŃSKI  ST. ANTHONY CLARET 

8PM—POLISH / POLACA / POLSKI  ST. MARY OF THE LAKE 



“Whoever exalts himself will be humbled, and the 
one who humbles himself will be exalted” 
 

This Sunday’s gospel teaches us about how to pray. On 
his journey to Jerusalem, Jesus explains to his disciples 
how they should talk to God in their prayer. 
The center of the parable is about being humble. 
Talking about two men praying at the same Ɵme, Jesus 
says that one (the Pharisee) considers himself righteous 
and beƩer than the other one (the publican), he talks 
about his own “holiness”. 
On the other hand the publican recognizes himself as a 
sinner and begs the Lord to have mercy on him. Jesus 
tells his disciples that God heard the publican prayer 
and not the Pharisee because those who exalt 
themselves will be humbled and those who humble 
themselves will be exalted. 
It is important to menƟon that Jesus is not saying that 
the life of the publican is correct. He is saying that the 
publican is the one who recognizes his condiƟon and 
demonstrates that he needs God’s mercy to be able to 
change his life. He shows that he is truly sorry for his 
conduct. This is what we are invited to do when we 
come to confession, recognize that we are sinners and 
ask God’s mercy. 
 

Today we also celebrate World Mission Sunday. The 
theme for this year is: “You shall be my witnesses” (Acts 
1:8). 
It is our yearly opportunity to honor our life as Catholics 
through the special call we received at BapƟsm to be 
missionaries. It also reminds us of the service offered by 
the Church’s missionaries in bearing Christ’s message of 
salvaƟon to all people in all lands. On World Mission 
Sunday, we join our Holy Father in supporƟng his 
missions. 
Last week, I wrote a liƩle bit about my order (Divine 
Word Missionaries). Here is a liƩle bit more.  
In 1905 the Divine Word Missionaries began work in 
African American parishes in Mississippi, and St 
AugusƟne Seminary, the first school specifically for the 
training of African American men for the Catholic 
priesthood, was opened in Bay St. Louis, Mississippi 
shortly thereaŌer. 
Divine Word Missionary priests have long worked in 
African American communiƟes in Louisiana, Arkansas, 
and Mississippi, in Chicago, Indianapolis, Los Angeles, 
and elsewhere. Numerous African Americans have 
joined the Society of the Divine Word as priests and 
brothers and have served as foreign missionaries 
throughout the world.  
Our internaƟonal and mulƟ-cultural communiƟes are a 
witness to God’s Kingdom. Our Founder Arnold Janssen 
was canonized on 5 October 2003 and our first 
missionary Joseph Freinademetz on 5 October 2003.  
 

Please pray for me and be sure of my prayers for you. 
 
In all kindness your brother in the 
Lord 
Fr. Guilherme A. Andrino, SVD 
 
   

WORLD MISSION SUNDAY  OCTOBER 23, 2022 
WEEKLY REFLECTION  
FROM OUR PASTOR 

 

JOB OPENINGS / OFERTAS DE TRABAJO /  
WOLNE MIEJSCA PRACY 

D®Ê��Ý� Ê¥ TÙ�ÄãÊÄ 
OçÙ Ö�Ù®Ý« ®Ý «®Ù®Ä¦ A BçÝ®Ä�ÝÝ M�Ä�¦�Ù—This  
individual will work closely with the Pastor and be 
responsible for overseeing the financial administraƟon of 
the parish, human resources, day to day business 
operaƟon and the physical plant.  ResponsibiliƟes will 
include planning, budgeƟng, financial analysis, property 
management, technology, legal concerns, 
communicaƟons, purchasing, stewardship/development 
and volunteer coordinaƟon and resource to Financial 
Council.  
C�Ã�ã�Ù®�Ý Ι OÖ�Ù�ã®ÊÄ S�Ùò®��Ý 
GÙÊçÄ� M�®Äã�Ä�Ä�� Sã�¥¥:  Fç½½-T®Ã� Ι P�Ùã-T®Ã�/
S��ÝÊÄ�½ ÖÊÝ®ã®ÊÄÝ �ò�®½��½� 
JÊ� D�Ý�Ù®Öã®ÊÄ: Maintain cemetery grounds, including 
but not limited to, sodding, seeding, ferƟlizing, operaƟng 
earth moving and lawn care equipment, and cemetery 
cleanup.EÃ�®½ 
ÊÖ�Ù�ã®ÊÄÝ�Ùò®��ÝΜ�®Ê��Ý�Ê¥ãÙ�ÄãÊÄ.ÊÙ¦ ¥ÊÙ 
�ÖÖ½®��ã®ÊÄ Ù�Øç�Ýã ÊÙ Øç�Ýã®ÊÄÝ 
D®Ì��Ý®Ý �� TÙ�ÄãÊÄ 
Äç�ÝãÙ� P�ÙÙÊØç®�, �Ýã� �ÊÄãÙ�ã�Ä�Ê � G�Ù�Äã� �� 
Ê¥®�®Ä�—Esta persona trabajará en  colaboración con el 
Pastor y será responsable de supervisar la administración 
financiera de la parroquia, los recursos humanos, la 
operación comercial diaria y la planta İsica. Las re-
sponsabilidades incluirán planificación, elaboración de 
presupuestos, análisis financiero, administración de pro-
piedades, tecnología, asuntos legales, comunicaciones, 
compras, administración/desarrollo y coordinación de 
voluntarios y recursos para el Consejo Financiero. 
C�Ã�Äã�Ù®ÊÝ ù S�Ùò®�®ÊÝ �� OÖ�Ù��®ÌÄ 
P�ÙÝÊÄ�½ �� Ã�Äã�Ä®Ã®�ÄãÊ �Ä ã®�ÙÙ�: PÊÝ®�®ÊÄ�Ý �� 
ã®�ÃÖÊ �ÊÃÖ½�ãÊ ù Ã��®Ê ã®�ÃÖÊ/�Ýã��®ÊÄ�½�Ý 
�®ÝÖÊÄ®�½�Ý D�Ý�Ù®Ö�®ÌÄ ��½ ãÙ���¹Ê: Mantener los 
terrenos del cementerio, incluidos, entre otros, sembrar 
césped, sembrar, ferƟlizar, operar equipos de 
movimiento de Ɵerras y cuidado del césped y limpiar el 
cementerio.  Envíe un correo electrónico a 
operaƟonservices@dioceseoŌrenton.org para solicitudes 
de solicitud o preguntas 

Diecezja Trenton 
 N�Ýþ� Ö�Ù�¥®� þ�ãÙç�Ä®� BçÝ®Ä�ÝÝ M�Ä�¦�Ù -: Ta 
osoba będzie ściśle współpracować z proboszczem i 
będzie odpowiedzialna za nadzorowanie administracji 
finansowej parafii, zasobów ludzkich, codziennej 
działalności gospodarczej i fizycznych terenów.  
Odpowiedzialność będzie obejmować planowanie, 
budżetowanie, analizę finansową, zarządzanie 
nieruchomościami, technologię, kwesƟe prawne, 
komunikację, zakupy, zarządzanie / rozwój oraz 
koordynację i zasoby dla Rady Finansowej. 
CÃ�Äã�Ùþ� ® çÝÁç¦® ÊÖ�Ù��ù¹Ä� 
P�ÙÝÊÄ�½ Ê�ÝÁç¦® Ä�þ®�ÃÄ�¹: DÊÝã¤ÖÄ� Ýã�ÄÊó®Ý»� ó 
Ö�ÁÄùÃ ® Ä®�Ö�ÁÄùÃ óùÃ®�Ùþ� ¦Ê�þ®Ä/Ý�þÊÄÊó� OÖ®Ý 
Ýã�ÄÊó®Ý»�: Utrzymanie terenu cmentarza, w tym 
między innymi zadarniania, siewu, nawożenia, obsługi 
sprzętu do robót ziemnych i pielęgnacji trawnika oraz 
sprzątania cmentarza. Wyślij �-Ã�®½ Ä� ��Ù�Ý 
ÊÖ�Ù�ã®ÊÄÝ�Ùò®��ÝΜ�®Ê��Ý�Ê¥ãÙ�ÄãÊÄ.ÊÙ¦ ó ��½ç 
çþùÝ»�Ä®� óÄ®ÊÝ»ç ½ç� Öùã�Å 

 



PARISH COMMUNITY 
Saint Vincent de Paul Society (SVdP) Food 
pantry hours: 9:30 AM to 12:30 PM Thursday 
and Saturday.  
Saint Vincent de Paul Society is looking for �®-½®Ä¦ç�½ 
òÊ½çÄã��ÙÝ to help at the pantry on Thursdays and 
Saturdays from 9:15 am to 12:30 pm. If you wish to 
volunteer please contact Nancy at 732-275-7199. 
You can drop off Food donaƟons in the bin when you 
go to Mass or at the Pantry (trailer’s in the Lower 
parking lot at Saint Mary’s Church) on Thursday or 
Saturday between 9:30am and 12 Noon.   
  For those seeking financial aid!! Help is here for 
Rent and UƟliƟes!! Call the  SVDP Hotline for 
assistance, 732-534-9375 or visit us at the pantry on 
Thursday from 9:30—12:30.     
C�ã«Ê½®� C«�Ù®ã®�Ý: To obtain informaƟon about The 
Homeowners Assistance Fund click on: hƩps://
njerma.com/   
Catholic ChariƟes and Recycle-America offer a new 
service. To schedule a pickup, please call 609-906-
0004 or email racworld2015@gmail.com.  
Catholic ChariƟes provides assistance with food, 
housing, drug addicƟon, domesƟc violence, and 
immigraƟon services. If you know a parishioner 
needing help, please contact us at hƩp://
www.catholicchariƟestrenton.org or call 800-360-7711. 

Caregiver Volunteers: 732-505-2273 or check out the 
newsleƩer at www.caregivers.org 

Ý��» ó�ùÝ ãÊ �ç®½�  
� ÝãÙÊÄ¦�Ù �ç½ãçÙ� Ê¥ ½®¥� 

The month of October is set aside as a special 
Ɵme to reflect on the sacredness of every 
human life.  The parishes of the Diocese of 
Trenton are strongly encouraged to parƟcipate 
in the USCCB’s  iniƟaƟve, Walking With Moms in 

Need (WWMN).  Bishop O’Connell encourages the faithful to 
work to end the scourge of aborƟon and in parƟcular, “to 
persevere in our support of pregnant women and young 
families facing difficult circumstances.”  WWMN will help you 
to learn about and share the wonderful pregnancy/family 
resources that are locally available, and possibly to help fill 
resource gaps where they occur. walkingwithmoms.com  
 

CATHOLIC DAUGHTERS OF THE AMERICAS 
BABY SHOWER  FOR JESUS  

Oct. 29th & 30th and Nov. 5th & 6th 
The members of the Catholic Daughters are 

stocking up our baby closet for the upcoming 
Christmas Holiday. 

We need NEW BABY ITEMS such as diapers, wipes, 
ouƞits, sleepers, onesies, blankets and hygiene items. 

If you would like to contribute, we will have 2 weekends 
for our collecƟon. A collecƟon bin will be in the vesƟbule of 

each church:  St. Mary of the Lake, Holy Family, and St. 
Anthony Claret 

If you are interested in joining The Catholic Daughters 
or have any quesƟons, please contact 

Judy Lock at 732 408-9314 
 

 
  

OUTREACH 
30TH  SUNDAY IN ORDINARY TIME  OCTOBER 23, 2022 

Please bring your children to the All Saints, Octo-
ber 31st Children’s Mass and Religious Costume 

Party at beginning at 7 PM in Holy Family 
 

NEW HOPE TEEN GROUP  
The NEW HOPE YOUTH GROUP will be trying a new night 
and Ɵme starƟng on November 11, Friday at 7:00-9:00 
pm in the Community Center at Holy Family.  We hope 
to see you there for faith, fun, & food.  We are excited to 
invite the Teens ages 13-17 years old, of our Parish, to 
join the NEW HOPE teen group of Our Lady of Guada-
lupe, All are welcome. Lots of fun things are planned like 
movie nights, scavenger hunts, trips, and guest speakers. 

VocaƟon Views  
October 23 – ThirƟeth Sunday in 
Ordinary Time   A VocaƟon View: Be 
humble and allow God to do great things 
through you.  

DIVINE WORD MISSIONARIES and  
SISTER SERVANTS OF THE HOLY SPIRIT 800-553-3321   

 

AARP TAX AIDE 
The AARP FoundaƟon Tax-Aide is looking for volunteers. 

We need people, not only to prepare tax returns, but 
also to be site coordinators, greeters, interpreters, ap-

pointment seƩers, etc. We will provide training. If inter-
ested please call Gail at 732-908-8142 or email 

gail.re.taxes@gmail.com for details.  

  

  AMERICAN MUSIC THEATER  
Wednesday, November 16th  7am—6:30pm 

  “«ÊÃ� ¥ÊÙ ã«� «Ê½®��ùÝ”  
$100 for children (4-12 yrs old)  $150 for adults  

Motorcoach will depart St. Mary of the Lake/Our 
Lady of Guadalupe Lower parking lot. 

(Please arrive 15 minutes prior to departure Ɵme. 
All passengers must depart with group to be part of 
this tour package) Ticket includes the show in Lan-

caster, Miller’s Smorgasbord meal & Shopping   
Approximate arrival back at your pick-up locaƟon 

 

 

 

 

 

LANCASTER  AMERICAN MUSIC THEATER 

Name(s)_______________________________________ 
______________________________________________ 
Address_______________________________________ 
______________________________________________ 
Phone________________________________________ 
Email_________________________________________ 
Amt. Enclosed _________________________________ 

INSTRUCTIONS FOR PARISH GIVING ONLINE :  
1. Go to hƩps://olglakewood.org/ 
2. On the home page click on the Parish giving image.  
3. Register your informaƟon for an account in the parish giving site (you will need 
an acƟve email account and a bank rouƟng number or credit card number)  
4. Click on Schedule New ContribuƟons  
5. To donate to a specific collecƟon click on Food   Pantry, or Father’s Day, etc. To 

mailto:racworld2015@gmail.com.
mailto:gail.re.taxes@gmail.com


WORLD MISSION SUNDAY  23 DE OCTUBRE DEL 2022 
REFLEXIÓN SEMANAL DE  

NUESTRO PASTOR 

ANUNCIOS PARROQUIAL 

“El que se enaltece será humillado, y el que se hu-
milla será enaltecido” 
 

El evangelio de este domingo nos enseña cómo orar. En 
su viaje a Jerusalén, Jesús explica a sus discípulos cómo 
deben hablar con Dios en su oración. 
El centro de la parábola trata de la humildad. Hablando 
de dos hombres orando al mismo Ɵempo, Jesús dice que 
uno (el fariseo) se considera justo y mejor que el otro (el 
publicano), habla de su propia “sanƟdad”. 
Por otro lado, el publicano se reconoce pecador y suplica 
al Señor que tenga misericordia de él. Jesús les dice a sus 
discípulos que Dios escuchó la oración del publicano y no 
del fariseo porque el que se enaltece será humillado y el 
que se humilla será enaltecido. 
Es importante mencionar que Jesús no está diciendo que 
la vida del publicano sea correcta. Está diciendo que el 
publicano es aquel que reconoce su condición y demues-
tra que necesita la misericordia de Dios para poder cam-
biar su vida. Demuestra que está verdaderamente arre-
penƟdo de su conducta. Esto es lo que estamos invitados 
a hacer cuando venimos a confesarnos, reconocer que 
somos pecadores y pedir la misericordia de Dios. 
 

Hoy también celebramos el Domingo Mundial de las 
Misiones. El tema de este año es: “Seréis mis tesƟ-
gos” (Hechos 1:8). 
Es nuestra oportunidad anual de honrar nuestra vida co-
mo católicos a través del llamado especial que recibimos 
en el BauƟsmo para ser misioneros. También nos recuer-
da el servicio ofrecido por los misioneros de la Iglesia al 
llevar el mensaje de salvación de Cristo a todas las per-
sonas en todos los países. En el Domingo Mundial de las 
Misiones, nos unimos a nuestro Santo Padre para apoyar 
sus misiones. 
La semana pasada, escribí un poco sobre mi orden 
(Misioneros del Verbo Divino). Aquí hay un poco más.  
En 1905, los Misioneros del Verbo Divino comenzaron a 
trabajar en parroquias afroamericanas en Mississippi y 
en el Seminario de San Agusơn, la primera escuela es-
pecíficamente para la formación de africanos. Hombres 
estadounidenses para el sacerdocio católico, se inauguró 
en Bay St. Louis, Mississippi, poco después. 
Los sacerdotes Misioneros del Verbo Divino han trabaja-
do durante mucho Ɵempo en comunidades afroameri-
canas en Louisiana, Arkansas y Mississippi, en Chicago, 
Indianápolis, Los Ángeles y otros lugares. Numerosos af-
roamericanos se han unido a la Sociedad del Verbo 
Divino como sacerdotes y hermanos religiosos y han 
servido como misioneros extranjeros en todo el mundo. 
Nuestras comunidades internacionales y mulƟculturales 
son un tesƟmonio del Reino de Dios. Nuestro Fundador 
Arnold Janssen fue canonizado el 5 de octubre de 2003 y 
nuestro primer misionero Joseph Freinademetz el 5 de 
octubre de 2003.  
 

Por favor oren por mí y 
estén seguros de mis 
oraciones por ustedes. 
 

Con toda bondad tu 
hermano en el Señor 
Padre Guilherme A. 
Andrino, SVD 
 
 

 

BIRTHRIGHT OF OCEAN COUNTY 
NEEDS OFFICE VOLUNTEERS! 

Birthright is available to women for as long as they 
need us. We offer love, friendship, and support to 

women who are pregnant or think they may be preg-
nant. We have two offices:  

10 LafayeƩe Ave in Toms River and  
819  West Bay Ave. in Barnegat. 

Volunteers are in the office for 2 or 4 hour shiŌs to 
answer callers and meet visitors Monday through Fri-

day.   
If you are interested  call 732-349-0154 between 

10am and 2pm Tuesday through Friday .  Thank you 
for your consideraƟon! 

 
WINTER COATS NEEDED 

The Saint Vincent de Paul Society of Our La-
dy of Guadalupe Parish in Lakewood is spon-
soring a Coat Give Away on Saturday, No-
vember 19th. We need your help! We are 
looking for new and slightly used coats in all 
sizes. Coats may be delivered to the food 
pantry.  We are also happy to pick up coats 
from you. For further informaƟon or to set up a coat 
pick up please call or text Nancy at 732-275-7199. 
Thanks for your help. Please do not leave coats outside 
pantry.  

 
We sƟll need your sup-

port!  The goal for our merged parish is $50,000.00.  To 
date the Diocese has received $25,295.57 This money 

came from 179 Donors.  If we reach 100% , then 20% will 
come back to the parish.  The mission remains the same 

as it was when it began; to financially empower the 
church to serve all the people of God. Please consider 

helping us to reach our goal.    

CEMETERY NEWS 
The next monthly cemetery Rosary Service will be 

celebrated in English on Wednesday, November 9th  
at 1pm in MQP Mausoleum.  

 
 

NUEVE ESPERANZA  
EL GRUPO DE JÓVENES  

viernes 11 de noviembre  
de 7:00 a 9:00 p. m 

El GRUPO DE JÓVENES NUEVA ESPE-
RANZA probará una nueva noche y 
hora a parƟr del viernes 11 de no-

viembre de 7:00 a 9:00 p. m. en el Centro Comuni-
tario de Holy Family. Esperamos verte allí por fe, 
diversión y comida. Estamos muy contentos de que 
nuestra parroquia Nuestra Señora de Guadalupe 
este reintegrado el grupo de jóvenes Nueve Espe-
ranza.  Las reuniones se llevarán a cabo en inglés 
pero todos son bienvenidos. Es para jóvenes de 13 
a 17 años de edad.  Se planean muchas cosas diver-
Ɵdas, como noches de cine, búsquedas del tesoro, 
viajes y oradores invitados.  
 

 

 

 



DOMINGO MUNDIAL DE LAS MISIONES               23 DE OCTUBRE DEL 2022 
ANUNCIOS PARROQUIAL 

HORARIO DE DISPENSA DE COMIDA: 
  Jueves y Sábado, 9:30 AM - 12:30 PM  
En: Parqueadero Santa María de Lago. 
La Sociedad San Vicente de Paúl está buscando  
voluntarios para ayudar en la dispensa los jueves y 
sábados. Si puede dedicar 3 horas al mes para 
ayudarnos a ayudar a nuestros vecinos, 
especialmente si es bilingüe. Si desea ser voluntario 
comuníquese con Nancy 732-275-7199. Agradecemos 
todo el generoso apoyo a nuestros hermanos y 
hermanas necesitados cada mes.  
Para aquellos que están buscando ayuda  con 
su  Renta y uƟlidades: La Sociedad St. Vincent DePaul 
está aquí para ayudarles.Llame a la línea directa de 
SVDP para obtener ayuda, 732-534-9375 o visítenos 
en la despensa el jueves de 9:30 a 12:30.  
Donaciones de alimento: Apreciamos todo el apoyo 
generoso. Puede entregar sus donaciones de 
alimentos en las officinas de las iglesias de St. 
Anthony Claret, de Lunes a Viernes, de 1PM a 5:00 
PM. También durante las misas, o en la oficina 
de   Santa Maria de Lago (9am-4pm)Necesitamos de 
papel, arroz, jabón, y leche de cartón. Se agradecen 
las donación monetarias.  

�çÝØç�ÃÊÝ ¥ÊÙÃ�Ý �� �ÊÄÝãÙç®Ù 
çÄ� �ç½ãçÙ� �� ò®�� Ã�Ý ¥ç�Ùã� 

El mes de octubre se reserva como un 
Ɵempo especial para reflexionar sobre el 
carácter sagrado de cada vida humana. 
Las parroquias de la Diócesis de Trenton 
les invita  encarecidamente a que parƟcipe 

en la iniciaƟva de la USCCB (conferencia de los Obispos de 
los Estados Unidos), Caminando com las madres 
necesitadas (Walking With Moms in Need WWMN). El 
obispo O'Connell anima a los fieles a trabajar para 
terminar el flagelo del aborto y, en parƟcular, a 
"perseverar en nuestro apoyo a las mujeres embarazadas 
y las familias jóvenes que enfrentan circunstancias 
diİciles". WWMN te ayudará a aprender sobre y 
comparƟr los maravillosos recursos para el embarazo y la 
familia que están disponibles localmente. 
walkingwithmoms.com  

HIJAS CATÓLICAS DE LAS AMÉRICAS  
BABY SHOWER PARA JESÚS 

29 y 30 de Octubre y 05 y 06 de Noviembre 
Los miembros de las Hijas Católicas están llenando los 

armarios de bebés para las próximas temporada de Navidad. 
Necesitamos nuevos arơculos para bebés como pañales, 
toallitas, ropa, durmientes, onesies, savanas y arơculos de 

higiene. 
Si desea contribuir, tendremos 2 fines de semana para 

nuestra colección.  Un contenedor de recolección estará en 
el vesơbulo de cada iglesia. Santa María del Lago, Sagrada 

Familia y San Antonio Claret 
Si estás interesado en unirte a Las Hijas Católicas 

o Ɵene alguna pregunta, por favor póngase en contacto 
con Judy Lock al 732 408-9314 

 
 

COMUNIDAD PARROQUIAL 

 

 
 
 
 

 
Por favor de traer a los niños a la Víspera de 
Todos los Santos Octubre 310—misa de Niños y 
Fiesta con traje religioso comienza a las 7pm en 
Sagrada Familia 

 
 
 

NOTICIAS DEL CEMENTERIO 
El próximo Servicio de Rosario mensual del ce-
menterio se celebrará el ulƟmo  Sábado 29 de Oct. 
en Español a las 6:30am y en Ingles sera el proximo 
mes miércoles 9 de noviembre a la 1:00 p. m. en 
el Mausoleo de MQP.   

PASTORAL JUVENIL  
– MONAGUILLOS  (SERVIDORES DEL ALTAR)  

San Juan Pablo II describió el llamado al servicio del 
Altar de esta manera... "Ustedes son servidores de 
Jesucristo... llamados en parƟcular a ser jóvenes ami-
gos de Jesús". Cualquier joven que haya hecho su 
Primera Comunión puede converƟrse en monaguillo 
este año. Es un ministerio muy graƟficante para 
nuestra juventud. Tenemos la esperanza especial de 
atraer a más candidatos en los grados mayores (7º a 
escuela secundaria/high school ) para ayudar con las 
responsabilidades más diİciles y enseñar a los más 
jóvenes. Las hojas de inscripción están disponibles en 
la rectoría y en las oficinas de PREP. La capacitación 
será de seis sesiones de una hora una noche por 
semana comenzando pronto con la invesƟdura antes 
de Navidad. Llame a la Rectoría y pregunte por LeƟ-
cia Escobar si Ɵene alguna pregunta. Venid y servid al 
Señor y él os bendecirá ricamente. 

UN  MUSICAL DE NAVIDAD AMERICANO 
miércoles, 16 de noviembre 

En casa para la Navidad (un Musical en Lancaster) 
$100 para niños (mayores de cuatro años)  

$150 para adultos  
7:15 am El autobús parƟrá del estacionamiento infe-
rior de St. Mary of the Lake/Our Lady of Guadalupe. 
Llegue 15 minutos antes de la hora de salida.  
(Todos los pasajeros deben parƟr con el grupo para ser 
parte de este paquete turísƟco) El boleto incluye el show 
en Lancaster más  su comida en Miller's Smorgas-
bord, también habrá Ɵempo para compras. 
 6:30 pm Llegada aproximada de regreso a su lugar 
de recogida    

 

 

 

LANCASTER  UN AMERICAN MUSIC THEATER  

Name(s)_______________________________ 
______________________________________ 
Address_______________________________ 
______________________________________ 
Phone_________________________________ 
Email_________________________________ 
Amt. Enclosed _________________________ 
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OD PROBOSZCZA 

 COMUNIDAD PARROQUIAL  DUSZPASTERSTWO POLSKIE 

 

“Ktokolwiek się wywyższa, będzie upokorzony, a ten, 
kto się uniża, będzie wywyższony.” 

  

Ewangelia dzisiejszej niedzieli uczy nas, jak się modlić. W 
drodze do Jerozolimy Jezus wyjaśnia swoim uczniom, jak 
powinni rozmawiać z Bogiem w modlitwie. 
W centrum przypowieści jest bycie pokornym. Mówiąc o 
dwóch mężczyznach modlących się w tym samym czasie, 
Jezus mówi, że jeden (faryzeusz) uważa się za 
sprawiedliwego i lepszego od drugiego (celnik), mówi o 
swojej własnej "świętości". 
Z drugiej strony celnik uznaje się za grzesznika i błaga 
Pana, aby się nad nim zlitował. Jezus mówi swoim 
uczniom, że Bóg wysłuchał modlitwy celnika, a nie 
faryzeusza, ponieważ ci, którzy się wywyższają, zostaną 
upokorzeni, a ci, którzy się uniżą, zostaną wyniesieni. 
Ważne jest, aby wspomnieć, że Jezus nie mówi, że życie 
celnika jest poprawne. Mówi, że celnik jest tym, który 
rozpoznaje swój stan i pokazuje, że potrzebuje Bożego 
miłosierdzia, aby móc zmienić swoje życie. Pokazuje, że 
jest mu naprawdę przykro z powodu swojego 
zachowania. Do tego jesteśmy zaproszeni, kiedy 
przychodzimy do spowiedzi, uznajemy, że jesteśmy 
grzesznikami i prosimy Boga o miłosierdzie. 
 

Dziś obchodzimy również Światowy Dzień Misyjny. 
Tematem tego roku jest: «Będziecie moimi 
świadkami» (Dz 1, 8). 
Jest to nasza coroczna okazja, aby uczcić nasze życie jako 
katolików poprzez specjalne powołanie, które 
otrzymaliśmy podczas chrztu, aby być misjonarzami. 
Przypomina nam również o służbie, jaką pełnią 
misjonarze Kościoła, niosąc orędzie Chrystusa o 
zbawieniu wszystkim ludziom we wszystkich krajach. W 
Światowy Dzień Misyjny łączymy się z naszym Ojcem 
Świętym we wspieraniu jego misji. 
W zeszłym tygodniu napisałem trochę o moim zakonie 
(Misjonarze Słowa Bożego). Oto trochę więcej.  
W 1905 roku Misjonarze Słowa Bożego rozpoczęli pracę 
w afroamerykańskich parafiach w Missisipi, a wkrótce 
potem w Bay St. Louis w stanie Missisipi otwarto 
Seminarium św. Augustyna, pierwszą szkołę specjalnie 
dla szkolenia Afroamerykanów do kapłaństwa 
katolickiego. 
Kapłani misjonarze Słowa Bożego od dawna pracują w 
afroamerykańskich wspólnotach w Luizjanie, Arkansas i 
Missisipi, w Chicago, Indianapolis, Los Angeles i innych 
miejscach. Wielu Afroamerykanów dołączyło do 
Towarzystwa Słowa Bożego jako kapłani i bracia i służyli 
jako zagraniczni misjonarze na całym świecie.  
Nasze międzynarodowe i wielokulturowe wspólnoty są 
świadectwem Królestwa Bożego. Nasz założyciel Arnold 
Janssen został kanonizowany 5 października 2003 r., a 
nasz pierwszy misjonarz Joseph 
Freinademetz 5 października 2003 r.    

Proszę, módlcie się za mnie i bądźcie 
pewni moich modlitw za was.   

W całej dobroci twój brat w Panu 
Fr. Guilherme A. Andrino, SVD 
  

  

CAMPAÑA ANUAL CATÓLICA 2021 
 
¡Todavía necesitamos su apoyo! La meta para 
nuestra parroquia es de $50,000.00.  Hasta la 
fecha la Diócesis ha recibido $25,259.57.  Este 
dinero provino de 179 donantes.  Si llegamos al 
100%, 20% volverá a la parroquia.  Por favor, 
considere ayudarnos a alcanzar nuestra meta. 

BIRTHRIGHT DEL CONDADO DE OCEAN 
¡NECESITA VOLUNTARIOS PARA LA OFICINA! 

El derecho de nacer está disponible para las mu-
jeres durante el Ɵempo que nos necesiten. Ofre-
cemos amor, amistad y apoyo a las mujeres que 
están embarazadas o creen que pueden estarlo. 
Tenemos dos oficinas: 

10 LafayeƩe Ave en Toms River y 
819 West Bay Ave. en Barnegat. 
Los voluntarios están en la oficina 

en turnos de 2 o 4 horas para responder a las lla-
madas y recibir a los visitantes de lunes a viernes. 
Si está interesado llame al 732-349-0154 de mar-
tes a viernes de 10 a. m. a 2 p. m. ¡Gracias por su 
consideración! 

REFLEXIÓN VOCACIONAL  
23 de octubre – trigésimo domingo del 
Ɵempo ordinario    Un Vista vocacional: 

Sé humilde y permite que Dios haga gran-
des cosas a través de Ɵ. 

 

MISIONEROS DEL VERBO DIVINO y HERMANAS 
SIERVAS DEL ESPIRITU SANTO       

 1-800-553-3321  
AARP TAX AIDE 

Tax-Aide de la Fundación AARP está buscando 
voluntarios. Necesitamos personas, no solo para 

preparar declaraciones de impuestos, sino también 
para ser coordinadores de siƟo, recepcionistas, 
intérpretes, anotadores, de citas, etc. Daremos 

capacitación. Si está interesado, llame a Gail al 732-
908-8142 o envíe un correo electrónico a 

gail.re.taxes@gmail.com para obtener más detalles. 

 

 

 SVDP ESTÁ ORGANIZANDO UNA COLECTA DE 
ABRIGOS PARA EL INVIERNO  

Se aceptara donaciones de abrigos en la dispensa 
de comida en Sta. María de Lago 

los  jueves o sábado del 9:30AM a 12:30PM 
 

Aceptaremos abrigos hasta el  
jueves 18 de noviembre. 

Por favor de no dejar abrigos afuera de 
la dispensa  

mailto:gail.re.taxes@gmail.com
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Nadal potrzebujemy 
Twojego wsparcia!  

Celem dla naszej połączonej parafii jest $50,000.00.  
Do tej pory diecezja otrzymała 25,295.57 dolarów 
Pieniądze te pochodziły od 179 darczyńców.  Jeśli 
osiągniemy 100%, to 20% wróci do parafii.  Misja 
pozostaje taka sama, jaka była na początku; aby 
finansowo wzmocnić kościół, aby służył całemu 
ludowi Bożemu. Rozważ pomoc w osiągnięciu 
naszego celu.   

NOWA NADZIEJA  
Cieszymy się, że możemy zaprosić 
nastolatków z naszej parafii w wieku 
13-17 lat, aby dołączyli do nas, gdy 
ponownie rozpoczynamy grupę 
młodzieżową NOWA NADZIEJA w parafii Matki Bożej z 
Guadalupe. GRUPA NOWA NADZIEJA spróbuje 
nowego dnia i godziny, zaczynając od 11 listopada 
spotkamy się w piątek o godz. 7:00-9:00 pm. w 
Centrum Parafialnym przy  Kościele Świętej Rodzinie. 
Mamy nadzieję, że spotkamy się tam dla wiary, 
zabawy i jedzenia., w każdą 2. piątek 
miesiąca.  Spotkania będą prowadzone w języku 
angielskim. Arkusze rejestracyjne znajdują się w 
przedsionku kościoła.  Wszyscy są mile widziani takie 
jak wieczory filmowe, polowania na padlinożerców, 
wycieczki i spotkania z ciekawymi gośćmi. 

DORADCA PODATKOWY AARP 
Fundacja AARP Tax-Aide poszukuje wolontariuszy. Po-
trzebujemy ludzi, nie tylko do przygotowywania zeznań 
podatkowych, ale także do bycia koordynatorami miejsca, 
witającymi, tłumaczami, umawiającymi na spotkania itp. 
Zapewnimy szkolenia. Jeśli jesteś zainteresowany, za-
dzwoń do Gail pod numer 732-908-8142 lub wyślij e-mail: 
gail.re.taxes@gmail.com, aby uzyskać szczegółowe infor-
macje. 

AMERICAN MUSIC THEATER  
Środa, 16 listopada 7am—6:30pm 

”Motyw domu na święta”. 
100 USD dla dzieci (w wieku 4-12 lat) 150 USD dla 

dorosłych 
7:15am Autokar odjedzie z dolnego parkingu St. Mary 

of the Lake/Matki Bożej z Guadalupe. 
Prosimy o przybycie 15 minut przed godziną odjazdu. 

(Wszyscy pasażerowie muszą wyjechać z grupą, aby 
wziąć udział w tym pakiecie wycieczki) W bilecie jest 

posiłek w Miller's Smorgasbord, będzie czas na lunch i 
zakupy.6:30 Przybliżony powrót do miejsca wyjazdu. 

 

 

 
Sþç»�Ä®� ÝÖÊÝÊ�Ìó Ä� �ç�Êó�Ä®� 
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Październik jest przeznaczony na re-
fleksję nad świętością każdego ludzkie-
go życia.  

Parafie diecezji Trenton są gorąco zachęcane do 
udziału w inicjatywie USCCB ”Walking With Moms in 
Need” (WWMN). Biskup O’Connell zachęca wiernych 
do pracy na rzecz położenia kresu pladze aborcji, a w 
szczególności do „nieustannego wspierania kobiet w 
ciąży i młodych rodzin znajdujących się w trudnej sy-
tuacji”. WWMN pomoże Ci poznać i podzielić się 
wspaniałymi zasobami dla osób w potrzebie, które są 
dostępne lokalnie, i ewentualnie pomoże wypełnić 
luki w zasobach tam, gdzie one występują. walking-
withmoms.com 

KATOLICKIE CÓRKI AMERYKI 
POKAZ DZIECIĘCY DLA JEZUSA 

Członkowie Córek Katolickich zaopatrują naszą 
szafę dla dzieci na nadchodzące Święta Bożego 

Narodzenia.  Potrzebujemy nowych artykułów dla nie-
mowląt, takich jak pieluchy, chusteczki, ubranka, śpi-

oszki, piżamy, koce i artykuły higieniczne. 
Jeśli chcesz wnieść swój wkład, będziemy mieli 2 

weekendy dla naszej kolekcji.  29 i 30 października oraz 
5 i 6 listopada  W przedsionku każdego kościoła znajdzie 

się kosz na śmieci.  Matki Boskiej Jeziora, Świętej 
Rodziny I 

 
Jeśli jesteś zainteresowany dołączeniem do The Catho-

lic 
Daughters lub masz jakieś pytania, prosimy o kontakt 

Judy Lock pod numerem 732 408-9314 

LANCASTER  UN AMERICAN MUSIC THEATER  
 

IMIĘ I NAZWISKO______________________________ 
____________________________________________ 
ADRES DOMOWY: _____________________________ 
______________________________________ 
NUMER TELEFONU 
___________________________________________ 
Email______________________________________ 
Kwota. W załączeniu_________________________ 

 



OPUBLIKOWANY RAPORT KOŃCOWY Z FAZY  
DIECEZJALNEJ SYNODU •  

PLANOWANA PIELGRZYMKA DO WASZYNGTONU 
24 czerwca 2022 r. biskup O'Connell przedłożył raport 
końcowy z diecezjalnej fazy synodu „Dla Kościoła 
synodalnego: komunia, uczestnictwo i misja” na 
Konferencji Biskupów Katolickich Stanów 
Zjednoczonych. Raport zauważa, że od stycznia do 
kwietnia diecezja przeprowadziła ponad 800 
grupowych sesji słuchania z udziałem prawie 4500 
osób, w których aktywnie uczestniczyły 64 parafie, 70 
księży i 156 diakonów. 
Biskup David M. O'Connell CM poprowadzi 
diecezjalną pielgrzymkę do Bazyliki Narodowego 
Sanktuarium Niepokalanego Poczęcia w 
Waszyngtonie 12 listopada.   

XXX NIEDZIELA ZWYKŁA  23 PAŹDZIERNIKA 2022  

E-mail do o. Jana:  
jpastuszczak@olglakewood.org 

POLSKA SZKOŁA DOKSZTAŁCAJĄCA 
im. Aleksandra Janta Połczyńskiego w 
Lakewood, NJ dyrektor: Kasia Pawka 

Tel. 732 239-5603 
Email:dyrekcja@lakewoodpolishschool.com Web-

site: www.lakewoodpolishschool.com  
AKADEMIA JĘZYKA POLSKIEGO  

w Manchester, NJ dyr. mgr Anna Tracz; tel. 732-278-
9026 email: tuszyma@aol.com Website: hƩps://
www.polishlanguageacademy.com 
 

SAINT VINCENT DE PAUL FOOD PANTRY  
Godziny pracy Banku Żywności dla potrzebu-
jących: od 9:30 do 12:30 w czwartek i sobo-
tę.Godziny pracy Banku Żywności dla potrzebu-
jących: od 9:30 do 12:30 w czwartek i sobotę. Nie 
ma już godzin w poniedziałek, wtorek, środę, piątek 
lub niedzielę z racji obecnej sytuacji.    
 

DLA OSÓB UBIEGAJĄCYCH SIĘ O POMOC FINANSOWĄ:  
!!Pomoc w opłatach wynajmu mieszkania jest 
Dostępna!!Stowarzyszenie Świętego Wincentego a 
Paulo jest tutaj aby pomóc naszym sąsiadom w 
opłatach wynajmu oraz opłatach dodatkowych 
(elektryczność, woda, itd.). Dzwoń po pomoc na nu-
mer: 732-534-9375 Lub odwiedź nas w punkcie roz-
dawania żywności w czwartek od 9:30 do 12:30. Biu-
ro pomocy finansowej otwarte. 
  
INSTRUKCJE DOTYCZĄCE DAWANIA PARAFII ONLINE 
Drodzy bracia i siostry w Chrystusie Panu, 
wspierajmy naszą parafię, składając ofiarę 
“ONLINE”. Ten program jest dostępny dla wszystkich 
naszych parafian, zaloguj się na stronie internetowej 
hƩp://www.olglakewood.org i przejdź do „logo par-
afii” i postępuj zgodnie z instrukcjami, które są bar-
dzo łatwe. Strona jest bardzo dobrze zabezpieczona 
przez TLS. Bóg zapłać za Wasze Serce pełne dobroci.  
 

WIADOMOŚCI Z CMENTARZA  
Kolejne comiesięczne nabożeństwo różańcowe na 
cmentarzu zostanie odprawione w środę 9 listopada 
o godz. 1pm w MQP Mauzoleum. 

INFORMACJA 

 

DUSZPASTERSTWO POLSKIE 
DODATEK 

 BIRTHRIGHT OF OCEAN COUNTY 
POTRZEBUJE OCHOTNIKÓW DO BIURA! 

Birthright jest dostępny dla kobiet tak długo, jak dłu-
go nas potrzebują. Oferujemy miłość, przyjaźń i 

wsparcie kobietom, które są w ciąży lub myślą, że 
mogą być w ciąży. Posiadamy dwa biura: 

10 LafayeƩe Ave in Toms River and 
819  West Bay Ave. in Barnegat. 

Wolontariusze są w biurze na 2 lub 4 godzinne 
zmiany, aby odbierać połączenia i spotykać się z 

gośćmi od poniedziałku do piątku. Jeśli jesteś 
zainteresowany zadzwoń 732-349-0154 pomiędzy 
10am i 2pm Od wtorku do piątku .  Dziękujemy za 

uwagę 

SAINT VINCENT DE PAUL  

Towarzystwo Św. Wincentego a Paulo parafii Matki 
Bożej z Guadalupe w Lakewood sponsoruje rozda-
wanie zimowych kurtek w sobotę, 19 listopada. Po-
trzebujemy Twojej pomocy! Poszukujemy nowych i 
lekko używanych zimowych kurtek we wszystkich 
rozmiarach. Kurtki mogą być dostarczane do spiżarni.  
Chętnie odbierzemy od Ciebie również płaszcze. Aby 
uzyskać więcej informacji lub zorganizować odbiór 
kurtki lub płaszcza, zadzwoń lub napisz do 
Nancy pod numer 732-275-7199. Dzięki za 
pomoc. Proszę nie zostawiać ubrań poza 
spiżarnią. 

 

mailto:jpastuszczak@olglakewood.org
mailto:Email:dyrekcja@lakewoodpolishschool.com
http://www.lakewoodpolishschool.com
mailto:tuszyma@aol.com
http://www.polishlanguageacademy.com


GOD 
BLESS

AMERICA

N J C O N S U M E R A F FA I R S . G O V/ M E D D R O P

SAFE and SECURE
MEDICINE DISPOSAL

A safe and secure way to dispose  
of unused medication.

732-928-0032

I have always believed 
that funeral service 
was a vocation and
not simply a career.

... Tim Ryan

Mark L. Sarin 
Senior Director • NJ License No. 4134

www.ryanfuneralhome.com

Timothy E. Ryan 
Founder • 1951-2019

DeBow Chapel • 150 West Veterans Highway • Jackson

George S. Hassler
Funeral Home

Personal Service
Original Family Owned and Operated Since 1978

732-364-6808
www.hasslerfuneralhome.com

980 Bennetts Mills Rd., P.O. Box 1326,  Jackson, NJ 08527        

Brian T. Hassler 
Manager

N.J. Lic. No. 4054

George S. Hassler 
Owner & Director 
N.J. Lic. No. 3193

Gary T. Bowcock 
Director

N.J. Lic. No. 3385

H84855 (JA) - Our Lady of Guadalupe, Lakewood    FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836 Inside Right

LAKEVIEW VILLAGE PLAZA
174 NEW HAMPSHIRE AVE • LAKEWOOD

732-886-7054

OPEN 7 DAYS

• PASTA & GRILL •
Bacoli Pizza

LIFE
Is Beautiful

Learn more at oig.ssa.gov/scam

• Let’s SLAM phone  
scams together.

• TELL your friends  
and family.

• HANG UP  
on phone scams.

Beware of Social Security Phone Scams!

www.aspca.org

Help the
ASPCA put
a stop to 

animal cruelty.



 732-657-4900 732-719-7250
 2925 Ridgeway Rd 125 S. Cooks Bridge Rd
 Manchester, NJ 08759 Jackson, NJ 08527

2014-2022 Pursuit of Excellence Recipient

2015 & 2019
Community Service Award

G. Oliverie, Mgr., NJ Lic #3833 11 Years In A Row!

NATIONALLY RECOGNIZED FOR SERVICE EXCELLENCE

H84855 (JA) - Our Lady of Guadalupe, Lakewood    FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 • BON VENTURE SERVICES, LLC  •  P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836 Outside

Phil’s
Tree Service

Trees Cut,
Branches Trimmed

Yards & Lots Cleared
657-5349

D’Elia Funeral Home
Clifford B. Tantum, Manager, NJ Lic. No. 4078

Thomas A. D’Elia, President
Route 70 & Vermont Avenue • Lakewood, NJ 08701

732-363-1987

THOMAS MONUMENT CO.
Family Owned & Operated

Creating Quality Memorial Tributes For Three Generations
MONUMENTS - CUSTOM LETTERING - STONE CLEANING

  Family Owned & Operated Since 1932
1st & Monmouth Ave., Lakewood | 732-363-1301

Senior Citizen Discount

(We Are Conveniently Located Just 5 Miles Away From St. Mary’s of The Lake Cemetery!)

1709 Silverton road · tomS river, nJ 08753 · 732-255-1842

To her, she’s just another foster kid.  
To them, she’s the queen  
who will save them all.

IRREPRESSIBLE
K.J. Alexander

AVAILABLE
NOW!
Scan Here:

Or Visit:
https://amzn.to/322DlqT

MATH & SCIENCE
TUTORING ALL SUBJECTS

davidfheithmar65@gmail.com

732-614-5432

David F. Heithmar
~Reasonable Rates~

NATIONAL 
FUNERAL 
DIRECTORS
ASSOCIATION




